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SON EXLELLENCE
BIONSEIGNEUR vLE PRINCE

PIERRE
NIKITI'TSCH
TRUBETSKOY,

SENATEUR,

CONSEILLER Privé Actutr er CHAMBEL.

LAN Au ServicE ne sA MAJESTé IMPERIA-

LE pe Tourtes res Russies, CHEVALIER "~
pE L’ OrprE DE L’ A1GLE Brawc,

MONSEIGNEUR.

Mo Pere w ayant depuis ma plus tendre enfance
infpiré un devouement refpeflueux pour VOrrE Ex-
CELLENCE, J' ofe aujourdhui, NIONSEIGNEUR, met-
' ire
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tre ¢ Vos pits cet Effai- dcademique.  Fils d un
pridicateur, & me propofant & entrer dans le mieme
chemin, je me fuis applgué a cheycher le vrat fens d’
un verfet de la Saiute Ecriture, gui nous enfosnt de
confulter la parole de Dieu, parce qu’elle weff pas
obfeure, comniz les arts magiques.  Daignez, Mon-
SEIGNEUR, de recevoir cette margie, guoigue Joible,
du refpeét le plus parfait € le plus foumis, avec la
bontt fi generalement conniie € éftimée en Vous: dai=
gnez -auffi continuér au fils lameme protef¥ion que
Vous- avez' f genereufeiment accordée @ fon Pere, €9
permettez que je fois avec la plus profonde foumiffion

MONSEIGNEUR,
DE VOTRE EXCELLENCE

le tris tumble €5 tres obeiffant
: Jerviieur
ANDRE GUST, STRANDMANN,
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MONSIEUR,
e, BARON,

JEAN bz
FREEDERICKSY,

BANQUIER pr 1a Cour pE Sa MAJESTé
A IM.PERIALE pE Toutes LEs Russies.

MONSIEUR.

Drzz'gﬂe: me permetire, Mowstevr, je Vous en
Jupplie, de Vous eoffrir ce petit Effai Academique,
foible tribut & un refpelf merité 4 tamt de titres.
Vous avez, Monsitur, Aonoré men Pere de Vos
bontés: fon fils & herité de fes fentimens, le méme zele

pour




pour e fervice de- fa patrie, ts mbme reconnoiffance
envers fes bienfaiteurs: puiffe-t-il, MONSIEUR, efre
digne de conferver la méme place dans Vorre Jou-
wenir €5 dans Vos bonnes graces! e fuis avec ke

rofpelt le plus profond,

:_MONSIEUR'

Volire tres-humble & tres obiiffend
Jerviteur
,ANDR& GUST, STRANDMANN,



“WIRO Plurimum Reverendo atque Praclarifimo,
Dx.  ANDREZAE STRANDMANN;

Biclefie, que. DEO in Pybdijdrvi colligitur, Paflori Me-
‘ ritiffiino , vigilantiffimo,

.

"PARENTI INDULGENTISSIMO.

Quum nullum officium referenda gratia majus fit, facile vides,
PARENS INDULGENTISSIME; quam & ftaare debeat meus animus,
duni tua inme beneficia cogito, Quo enim e & plur a5 majora funt, co etiam
intenfior eft affectus gratianimi, quoad ea adgnofcenda U5 vecolenda feror,
TIBT enim PARFNS OPTIME, non vitam lolum, [ed omnia etiam,
quibus gaudeo vit@® ornamenta €9 fubfidia debeo. Iude enim a teneris
mihi amorem pictatis fingulari diligentia infpivare [ategifli; Cumque’
paulo robuftior effe inciperem, ipfe mili prima Litterarum rudimenta
tanto fludio inflillafti, ut wihil addi potuerit. Quid dicam de monilis
plus quam paternis, quibus me ad Mufas profectum Aeademicas [em-
per ad fludivm folide virtutis incendeve perrexifii?  Quid de infigni-
bus illis fumtibus, quipus meas in litteris progreffiones quotidie pro-
movers ftudnifti?  Singula majora funt, quam - ut verbis exprimi, ne-
dum officiis rependi a me pro diguitate poffint. Quod vero habeo, id
TIBI, PARENS INDULGENTISSIME offero, animum gratiflinuys,
pictarisque pleniffimum, Accipe infuper, ut taiss animi tefferam, teneras
hafce primitias ffudiorum wmeorum Academicorum, que tuls ipfius impei-
fis inlucem jam prodeunt publicam! Quod veliquun eft, nihilmihi prius erit, ni-
hil antiguius , quam pro tua conflanti felicitate vota nuncupare calidiffina,
Faxit Deus benignifimus, ut TE, PATER OPTIME, una cum MA-
TRE CARISSIMA, quam dintiffime noi modo falvum € incolumen,
led feecundis eticm revum [uccelfibus floventem quam  diutiffime vide-
am in nominis Divini gloriam, leckefie Chrifle emolumentum, & veri-
talis, de qua [pecimen noftrum Ggit, prafidinm, }qﬂmrmugﬂe omninm,
quotquot tui [fumus, gaudium €5 [folatinm certiffomum. Sic [u/pirat,
et ad extremum usque vit@ halitum [ufpirabit

PARENTIS INDULGENTISSIMI

f 9

filius obedientiflisnus
-ANDR, GUST. STRANDMANN,
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aum hoc fingulis accidat fcriptis, ut modos
loquendi habeant, qua partim ex-inftitotis
gentium, partim eXx ingeniis Scriptorum, partim a-
liis ex circum(tantiis pendeant; mirum non eft, quod
nullum fere fcripturz genus invenire liceat, quin
paflim loca habeat, quaz variam admittant inter-
pretationem. Si hoc locum habet in feriptis, cum
adhuc vive funt lingve, quibus confignata funt,
facile quisque videt, quid tum ufu venire debeat,
cum ea legimus, qua lingvis dudum emortuis ex-
arata funt. Hzac quo longius a noftris vel inoyibus
vel temporibus remota fint, eo’ plus obfcuritatis’
habeant, necefle eft; inprimis ubi res continent,
qua aliunde intelligi nequeunt. Mirum igitur non
eft, quod in Lingvae Hebrea, ut €x ea exemplum
petamus, f{ubinde multi occurrant ‘nodi, quos ne
doé&iffimi quidem Philologi adnuc folvere potues
A rint.
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rint. WNam com hzc lingva non tantum vltra duo
“abhinc miilia annorum mortua fuerit, fed genium
guoque fpiret, quod a genio Lingve cujusque Eu-
Topez tantum diftat, quantum a celo terra; ad
‘folidam ejus fcientiam ~pervenire hoc opus bic labor
eff. Difficultatem auget, quod ex univer(is lingva
divitiis, quibus olim fine dubio abundavit, non ni-
fi unus fuperelt fiber, qui ea confignatus eft, is
pimirum,y quem nomine SACRL CODICIS Feteris
federis veneramur, quique non tantum valde me-
diocris eft molis, fed res quoque contipet, qua ca-
ptum ingenii humani longiflime fuperant, Nam
prater biftorica, phyfica, mathematica & id genus a-
Jias -quz . paflim admixta habet, inprimis exponit
abftruliimum DELY confilium de [alute bominum wters
#a , quod neque ratione, neque meditatione, ne-
que ulla alia via, quam revelatione Divina indaga-
re licet. Quod fi igitur in illis prioribus, que ma-
gis obvia funt, aqua nobis fubinde hareat, idem
{fapius in- his accidere debuiffet, nifi, qua fumma
DEI eft bonitas, experientia contrarium teftaretur,
Nullos enim articalus fidei eft, quin tam claris &
certis ex oraculis erui poffit, ut nullus dubitandi
locus {uperfit. . Interim tamen negari non potelt,
quin in-illis etiam locis, quz difa continent claffi-
ca, -fubinde alium fenfum invenias, fi ipfum 7ex-
tum- intelligas, alium, {i placita {fequaris Iuterpietum,
qui nunc fententiam Textui contrariam tantum
non unanimiter -amplectuntur, nunc adeo diver(a

fequuntur- decreta, ut quodnam veriflimum f{it, dif-
ficil=
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ficillime intelligi poffit, Quid? quod non raro ufu
veniat, ut verus loci fenfus. lateat, ubi fexcenta va-
ria interpretamenta proftants Ratio hojus phzno-
meni {@pe non alia eft, quam quod Theologi pas-
{im, negle@o inftrumento philologico, quod rite
tratare non didicerint, theologia quadam  traditio-
naria, ut ita_dicam,_contenti fuerunt, fatis fe do-
&os arbitrantes, {i loca perperam intelle&ta torno
philofophico 'ita aptare poffent, ut analogi® fid¢i
convenirent. ‘Quanta malorum lérna ex hac Theo-
logorum' ignorantia aut negligentia in rem Sacram
redundaverit, hujus loci non €ft pluribus.expone-
re. Hoc tamen reticere non poffumus, eos veri-
‘tati czlefti peflime confuluiffe, qui dogmata maxi-
‘™t momentt precariis fuperfiruxerunt fundamentis,
‘obfcuram atque incertam clamitantes Scripturam),
quam f{i refte intellexiffent, & clariffimam & cer-
tiffimam inveniffent.  Q.id hoftes veritatis ex hoc
‘amicorum ftupore lucrati {int, clarius patet, quam
ut verbis explicari neceffe {ite - S:d hzc haltenus.
Nunc propius ad infticutnm.  Exemplum loci Scri-
pturz ex ordine clafficoram, quem plerique Inter-
pretes perperam intellexerunt, nobis exhibet ora-
culum Efaiz Capite VIil commate 2c. ubi tantum
non omnes vocem NW Awroram exponunt, cum
tamen, notio obfcuritatis, noftro quidem judicio, -
‘hic multo re@ius tueatur locum.  H2c interpreta-
tio quam folido nitatur fundamento, hoe fpecimi-
ne Academico pro virili nobis propofitum eft often-
dere.  Interea Te, Leftor benivole;r quo decet

A2 ftudio
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ftudio & officio rogamus, ut conatum noftram me=
liorem in partem interpreteris.

1

6. 1I.

Ut eo re&ius in propofito nobis argumento
verfemur, primo omnium loco Textum Hebrzum
totius verfus, una cum potioribus iplius verfionis
bus, quas vel antiquiores, vel recentiores excude-
runt, exhibuifle juvabit. Verba igitur ipfius Tex
tus fic habent: YMoNY N> DN ANWYNSY nnd
S Y PN AN Bin 0270, Bx his verbis varium
admodum fenfum exfculpferunt Interpretes, Eos i-
gitur prius audire volumus, quam quz nobis fede-
at fententia aperiamus. PARAPHRASIS CHALDAI-
CA Jonathanis hunc loci fenfum concepit: j3712
11051 NI2 DIVIANT NDYIIND N2 10h.
PDNY NIDOY AR PI2AN NN PYDOW NININ
FAVAN ARWYT (D AN NN SO PN NDINDD oD
i, e, Legem, qua data nobis eft in teftimonium,
audivimus. Nifi tranfmigraveritis inter populos; &
dixerint vobis juxia verbum hoc: jam non erit ei
qui mane confurgat, & requirat illud. Paulo aliter
LXX. Interpretes: Noue sae éig Bon%siav #dwnev, ha dis
TwTy 8y, @5 TO pruc TEW, wEe) 8 $x in doga dsias mEgA dutde
SYRUM & ARABEM, ob inopiam typorum, de-
fcribere non licet,  Utriusque igitur Latinum in.
terpretamentum ex Polyglottis Anglicanis adpofuis-

fe
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fe fufficiat, eoque magis, quod uterque LXX, Se-
nes fecutus eft. ILLE quidem huonc exhibet fen-
fum: Legem & teflimonium confulite, ut ne profe-
- rant bujusmodi fermonem, pro quo uullum davi poteft
munys; HIC vero mientem av ¢ adhuc preflios re-
prefentat hoc modo: Nam legem dedit eis in auxi-
livm 5 quominus dicerent, nibil par eft buic [ermoni,
pro quo par munus offerri poteft, LATINUS VULs
GATUS re@ius legit, {ic transferens: Ad legem mae
gisy & ad teffimonium,  Quod 1 non dixerint juxia
vevbum hoc, non erit eis matnting Luxe LUTHE-
RUS vertit: a, nach demt Gefets und Jeugniff. Wer-
dent fie Dad wicht fagen, O werden fie die HNovgen-
vothe nicht baben.  Lutherum xam wide fequitur
SVECUS, qui fic interpretatur: Ja, efter fag och
witnegbdrd: om the thet icke figa, 3 {Fola the icke
fi Morgoneddnan, FENNUS de anno 1758: (Ja
pifenunin) Lain jalfen ja tedifturen? ellei he tamdn
fanan jaleen fano, uniin ei Heidin pidd Aamuraffoa
foamtan. DANUS de anno 1749: (Sa) efter Lo,
0g efter toidnedbnrds derfomt de iffe fige efter detfe
otd, (Do figer,) of ingen (af dem) feer INorgentods
den.  GALLUS Genevenfis de anno 1638: 4 la Loz,
& 4 la Temoignage: Que fi ils ue parlent [elon cette
parole-ciy pour vrai il wanra point de matin pour lui.
ANGLUS de anno 1662: 7o the Luw, and 10 the
Teftimony: if they fpeak not according to this wird,
it is becaufe there is no light i1 them. DIODATUS:
Allg legge et alla teftimonianza: [e aleuno non parler @
fecondo quefta parola ([upiatte) che non (y ¢) per lui
alcuna aurora, A 3 SEB,
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-~ SEB. CASTELLIO: ad legem & ad oraculum’:
alioguin ea dicent 1lli ,'in quibns nihil erit aurors, JUNI-
US & TREMELLIUS: Legem & Teffiimonium cors
Jdunto s A non loguautur i fewtentiam llam cuictin-
gue unlla ¢ft lucis fcimilla. JOH. CHRIST. ORT-
LOBIUS in differe. peculiari: Nach dent Sefets nud
Seugniff folfen fie fragen, wo fie nicht foldhe Aorte
vedent wollen, in weldhen Feine Movgenvdthe ift.

JOSEPH, FRID: SHELLING, (in 2{bhandlung ven

vrm Gebraudh der Arabifihen Spradhe s einer
grimbdlicheren Einficht in die Hebraifche) hanc no-

vam haber verfionen:: (Nein!) zu dem Gefesy und -

Seugnifi (baben fie fich ju balten): Soflen fie denn
nicht nach dicferm Iovte forechen, bep welhen fein
Blendwercf it2 JOH. DAV. MICHAELIS in nova
verfione Jeaize manufcripra & Drientalifche und Er-
egetifche BDibliothef 1. ThH. pag. 125 Weiflaguug
und Lebre (aff fie fragen! Wen fie dicfe Wort nidht
nachfprechen vootlen, 0ad obie Viendweret ift. Hi
duumviri, noftro quidem jodicio omnium optime
transtulerunt. Et (t, quod res eft, dicamus, intere
preratio lluftris MICHAELIS ideo maxime placet,
quod melins convenit cum iis, qua proxime fe-
quuntur. Interea etiam ab ea paulullum nobis re-
cedendom judicamus in hunc modum transferentes:
Ad dollrinam teflatiff mam accedere debent confulturi.
Nift buic verbo, quod wnibil obfeuritatis babet, congrna
dederint refhoufa ; Svethice: INed fafiftdld [iva bo-
ra the vAdfora fig. Gifiva the icke fivar enfigt defs
ta ordet, uti Dwiltet intet ar udgot movets & 1.

Hanc

Al
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Hane loci translationem deinceps idoneis argumen-
tis munire conabimurs Hic alia nonnulia interpo-
nere velumaus.

§| s IIL

Varias Interpretum conjeftaras vidirmus, Nune
varias. Commentatorum fententias luftrabimus.  Hi
adeo inter fe difcrepant atque diffentiunt, ut vel
illo folo conficiatur argumento, illis certe non Ors
tam fuifle Aunroram veritatis, qui eam f{ibt hoc lo-
co videre vifi funt. ' Nec hoc magnopere miran-
dum. Nam cum plerique interpretum f{piflis in te-
nebris palpaverint, eo minus a vulgo Commentato-
rum expeftari potuit, ut menda eorum tollerent,
quod bonus quoque Homerus fubinde dormitat
& optimus quisque Commentatorum non raro ad
vitia interpretum cazcutiat. Quod venerando patri
HIERONYMO Stridonenfi, qui omnium patrum He-
braice doé&tiffimus habetur, circa locum noftrum
accidit, id huic adferto. fidem f{ine dubio facere pot-
eft. Nam cum is in verfionem incidiffer LXX in.
terpretum, qui, vt vidimus, YN Bonfsar & MW
doggr transtulerant, non aliam . ob cauflam, quam
quod pro illo 1NN, pro hoc INW per «Brepiar le
gerint, tantum abeft, ut bonus pater h&c ulcera
fcalpello philologico aperiret, ut potius emplafiro.

quodam oratorio oblinere fatageret, ita rhetorican-
: ' do:
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dos Deus Gudeis Legem in adjutorinm dedit; adeo ut
nos " dicant gentes ad oracula [na fugiemtes ficur vers
bum boc, quod adjutorii loco Fudeis datum eft; quod
verbum cum gratis datum fit, gratis accipiendum eft,
nec licet pro eo munera offerre.  Hzc in fe vera
funt, fed ea hoc loco dici, falfiffimum eft. Inter-
ea HIERONYMUM faciles excufamus. Nam quod
is acutius non vidit, id profefto non bominis, fed
tewporis culpz tribuendum, Idem fere de recen-
tioribus dicendem. Vix enim paulo oculatior cetes
risque audacior extitit Philologus, qui veteres ali-
quot errores nova veritatis facula detegere & cor-
rigere fuftinuit, quin aliqaid famz metuendum fa-
iffe fenferit a tetra hzreuficantium turba, quz ho-
mines etiam innocentes, ubi talia audent, atra ha-
refeos nota infamare folet. Quorfum vero hac dis
cuntur? ut ratio pateat, cur viri etiam fagaciffimi
& eruditiffimi fatius quandoque duxerint veteres
fequi translatores eorumgue errores potius come
modis interpretationibus adhibitis mitizare, quam
illis funditus evulfis {implicem fubftituere veritarem,
Hicc de fingulis fere vocabulis noftri di@i claffici
tot diffonz funt fententiz doforum, ot parum ab-
fit, quin buc adplicari poffit tritum illud: guor ca-
pita, tot [enfus. Sic nomina NN & NN, que
a plerisque Lex ¢ teflimonium transferuntur, nunc
idem, nunc diverfum, nunc hoc, nunc illud fignifi-
care jubentur. Alii ea affertive, alii interrogative in-
telleta volant. Alii certam juramenti formulam ex
iis exfcvlpunt, alii nihil hujusmodi in iis inveni~

: unt,
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unt, Alii voce MW precepta legalia & voce A1YVN
promifla evangelice innni autumant, Alii illa verbum
Dei fcriptum, hac vero oracwla voce prolasa intelli-
gunt. Alii paulo aliter NN\ Seripta Mofaica, TVWN
vero oracula propherice interpretantur. Alii denique-
fine difcrimine zozam Scripturam Sasram his vocibus
indigitari “fcifcunt, Particulas N> DN quidam inter-
rogative fumunt, & an mox vertunt, quidam indi-
cative & vel fin minus, vel nifi, vel quod fi non vere
tenda judicant. De fenfu vocum .7110 Y212 non
multo magis confentiunt., Quod per fe, fecunduns
boc verbum, valeant, agnofcunt omnes; Ubi vero re-
currit quzftio & f{cire volunt, quodnam hic ver-
bum intelligatur, mox glifcit diffenf{io, aliis verum
Dei verbum, quod Propheta nuper NM¥N & NN
vocaverat, aliis inanes Pythonum wmffitationes, de
quibus paulo fuperius egerat, eo indicari putanti-
bus. ~ Excipit pronomen “WN, quod zque ambi-
guum faciunt. Hoc enim alii #elative, alit adfertive
fumunt, alii 7edundare putant. Qui adfertive acci-
piunt, illi certe, vel profetfo reddunt, qui relative,
illi hoc, una cum fequente Y7, cwi vertunt, Hoc i-
plum Y9, ubi relative fumitur, ab aliis ad dofrinam
ab aliis ad perfomam refertur.  Utrique in partes
abeunt. Ex iis, qui ad doftrinam referunt, ali
clartin Dei verbum, alil perobjcura wmurmura pythoni.
ca hoc pronomine indigitari exiftimant. Nec unam
eandemque viam ingrediuntur, qui hoc relativum
ad perfonam refpicere docent, Alii enim illud ad
Deaftrum, alii ad populun];, alii ad perfonas fingulas,

qui-
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fuibus ‘ita occzcatus erat animus; ut falfa hariolo»
rum & pythonum effata, quam ‘vera DEI oracula
confulere mallent. Arque ita perventum eft ad vo-
cem YW, in qua cardo omnis hHujos quaftionis vers
titur. Hanc, prazeuntibus illis interpretibus, quos
§. 1L, adduximus, plerique commentatorum anroram
vertunt,. Quoniam vero propria & phyfica vocis fis
gnificatio hic locum habere nequit; ad metonymicas
& metaphoricas necefle habent confugere., Cumque
Aurora fit lucida, ad notiohem lucis unice atten-
dunt, in eaque extendenda & adplicanda adeo lu-
xuriant, ut quidquid unquam vox lucis in Sacris
Litteris zropice fignificet, id fere ‘'omne uni huie
voci ohtrudant,  Quum aurora fuo adventu prima
diei initia adferat, & lucem valde debilem f{pargat,
przfertim fi com fole comparetur, re@ius omnino
faciunt, qui fcinsilla lucis contenti funt, quam qui
fatis non habent, nifli univerfum lucis oceanum quafi
exbauriant. Do&iflimus CAMPEGIUS VITRINGA
fcite quidem  obfervat, Inw & "p2 tempus defi-
gnare matutinum & translate rempus refurveionis,
forte quia illucefcente aurora f{urgere folent ho-
mines, qui nofte quieverunt. Hinc inferre non du-
bitat, hoc loco confultoribus Pythonum denegari
refurveclionem jufforum ad vitem wternam. Ha&enus
non inepte. Sed quando mox addit, hac voce. de-
notari {imuol manifeflationem wegni. Chrifti arque do-
cumenta evidentiffima glorie Divine cum eo connexa,
vereor, ut notionem tanti fplendoris admittat vox,
quz formaliter nigredinem valet, & materialiter no-

- tat
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tat fufeum illud , quod medinm cft inter lucem & ca-
liginem s (ole mondum [upra borizourtem elevato, ut
Cel. STCCKILS ad h. v. docet. Pari modo judi-
candum de cateris, qui Metaphoras & Metonymias
ex lumine aurora captant.  Ferri pofiunt, quam-
dia lucem cognitionis veritatis celeftis ea voce indis
cari ftatuunt. Simul vero ac verum comparationis
tertivm deferunt & non folum lucem gratie fed lu-
cem quogqie glorie in aurora quazrunt, nofire
quidem judicio, audiendi non funt. Neque
enim facile a nobis impetrare pofflumus, ut cre-
damus, tam ftupidos fuifle Judzos, ut @ternam
gloriam ex-obfeuris hariolorum refponfis, aut que-
rerent aut exipe&arent. Et {i vel maxime fuiflent,
hanc tamen mentem Prophete efle, non tam di-
xifle quam probafle fufficeret, - :

§ 1V,

‘Haftenus varias aliorum {ententias de fenfu
verborum oraculi noftri pro ratione inftitoti firi
&im ensrravimus. Nunc noftram idoneis argus
mentis munire incipiemus.  Omnium igitur primum
nomina MMN & n1yn fub examen vocafie juvabit,
Notio prioris feu 13 communiffiime poni folet in
Lege, qua voce proprie intelligitur delrina facien-
dorum & fagiendorum, qua & internam mentis &
externam operis obedientiam poftulat, eamque vt

B2 pluri-
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plurimum non tam premiis & promiffionibus elicit,
quam penis & comminationibus extorquet. Sed hzc
quidem notio vocis oppido falfa eft, Quamvis e-
nim, ubi Textus Hebrzus n™n habet, ibi in ver.
{ionibus legi foleat Lex, Leis Legge, fag, Lot
Law, Gefese 1. ut ex addu&tis modo fpeciminibus
ex parte conftat, tantum tamen abeft, ut hzc no-
tio vim vocis penitus exhauriat, ut potius Lex vix
dimidium ejus ambitum dimetiatur. Hoc eo0 ma-
gis necefle eft fcire & tenere, quod hzc manca -
vocis noftrz fignificatio monftrofum quendam Chrie
ftianifmum in mundum introdoxic. Nam cum wve-
vus Chriftianifmas [piritum poftuler wvoluntarium, qui
fpoute & libere ea facity, que DEO placent, ille vero
fpiritus nen nifi ex doftrina  evangelica nafcatur,
ut quidquid boni facere fibi videantur, qui ex le-
ge pendent unice, nihil pifi jufla fapientes, id in
exteruum opus operatum definat, quod tantum a ve-
ro diftat Chriftiani{fmo, quantum ftatus Servorum
a ftatu Liberorum differt, Quid igitor vox nYD
proprie & pracife fignificet, non exigui momenti
quaftio eft. Eam igitur paulo penitius excuffiffe
non peenitebit, Radix n3Yy unde defcendit, quam-
vis generatim jaciendi, fimulque dejiciendi & injicie
endi fignificationem habeat, fpeciatim tamen {zpius
de rebus adhibetur acutioribus, quae, cum jaciuntur,
objea penetrare folent, utpote de telisy jaculis, fa-
gittis & id genus aliis,  Hinc N pluviam fignifis
cat, quod ejus gutte, cum decidunt, inftar fagitta.
rum terram penetrant, eamque- irrigant & feecuns-

= dant.



M| ) m B

dant. Nec pratereundum, quod N proprie eam
defignet pluviam, que flatim poft jafta [emina decidit,
iisque vim germinandi communicat, Hac ratio eft,
cur verbum NN in conj. Hiph. nflituendi & infors
mandi fignificationem habeat. Unde prono quafi al-
veo fluity, vocem M, vi originisy, non tam legem
fpeciatim dicere, quam potius generatim guamvis 7.
flitutionem, informationem, doirinam & difciplinam,
five ea pracipiendo & mandando, five promittendo
& pollicendo inftilletur. Hoc loco doérinam popule
Ifraélitico traditam & [ riptis Mofaicis comprebenfam di-
¢it, eoque minus evangelium excludit, quod totus
cultns Leviticus nihil aliud erat, quam dulcisfimum ens
angelinm lingva quadam [ymbolica propofitum &~ ex-
aratum, Nunc altera vox NT1IYN paucis excutienda
fequitur. Hujus radix eft 1Y, cujus famofa fignifi-
catio id importat, quod zeffes faciunt. Hi vero pro
obje&o habent weritatem, eamque partim lazentem
revelant, pactim wvacillantem confirmants Hine nmrn
objetum dicit revelationis & confirmationis feu do-
drinam Divinrtus revelatam & fivmiffimis teflimoniis
confirmatam. Voces igitur 1YW & 17D unum i-
demque fignificant. Quod fi vero quis per illam
{cripta Mofaica, per hanec vero oracula prophetica
intelligere vellet, mihil ille faceret, quod a veritatg
alienum videretur. Interea res eodem fere rediret.
Nam Mofes eft Propbetaram oceanss, & quidquid Pro-
phetz deinceps concionati funt, id omne rationem
habet ulterioris dilucidationis antiqui texrus Mofai.
¢i, quem partim propius deferminant, partim clari

B3 us
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us illuflram. Sed cum veritas duobus gaudeat te(tie
bus, altero extermo, qQui eam aagre percipiendam,
aitero interne, qui corde fentiendam exhibet, fie-
ri pofle widetur, ut NN, feu teltimonium, hoc
loco interiorem confcientiz conviétionem indigitet,
quam Spiritus Santus de veritate in omnibus pro-
ducit fidelibus, utrumcunque ad feedus pertineant.
Noftro certe judicioy inconfulto Judxorum confilio
hariolos & pythonicos f{cifcitandi non minus obftas
re potuit interior, quam exterior veritatis fenfus. -
Quod f{i igitur utrumque conjungamus teftimonium,
dofrinam habebimus zeflatisfimam 4 ut in verlione
monuimus, Sed quomodo, inquies, falva lingva
natura, fieri poteft, ut duo nomina M INatque N NY N,
qua copula funt connexa, rem unam defignent?
Immo vero poteft. Habemus enim innumeris exe
emplorun documentis confirmatam regulam Grame
maticam, qua modum, non tantume propinat, fed
etiam demonftrat. Hendiadys, fen re@ius & dia duiw
dici folet figura feu regula, vi cujus duerum [ubflan-
tivorum copula connexorum alterum quandogue. adjelti-
we explicandum eff. Hujus regulz exempla nonnulla
in medium produxiffe non peenitebit, Sic ipfe VIR~
GIL1IUS initio Aweidos {cribit: Arma virumque cano,
pro virum armatum cano, Pari modo arma viros-
gue dicit Curtius L, VIIL. 14, 1, His praluflit PA-
LAPHATUS de Cadmo, cum a?vJetc T Hg) (FAa, Pro
ardzes @7 Migusio, pofuit. Scholiaftes’ ARISTOPHANIS,
vocem Ao explicaturusy #ma@ wg) fa=G- {cribit, i
e, pullus equinus. Sed ex Sacra forte pagina exems

pla
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pla produci optas, Producam itaque & quidem pri-
mum Graca ex N, T. Talia funt o «g) Peanc, tinea
&> rofio, pro oy Beworsew tinea rodens Matth, VI: 10
Ev wggmuyy vg) wsuie, prece ¢ jejinioy . €, prece fobria
& jejuna Cap. XVIII 21, Tavest wg) semuara, 14470s
& coronas, i, €. tauros coronatos A&. XiV:13. Quod
coincidit cum .illo Virgilii: vitori relatum auro vits
tisque juvencnm, ubi auro vittisque eft pro vittis
aureiss Aid dofns kg) deevic, per gloriam ¢ potentiam,
i e. per gloriofam potentiam. Sed exempla ex lin-
gva Hebrza petita defideras. Ex ea igitur nonnuila
adjeciffe juvabit., Sic facite NpIX) VOWD, judicinm
& juftitiam, i. e, exercete juftum judicium. Jer. XX3
3. MPN MINN, finem & expéclationem, i, e, finem
expe@atum dare Cap. XXIX: 1. PInDdM Dwh, ad
nomen & ornatum, feu gloriam, i. e, ad nomen orna-
tiflimum, feu gloriofiffimam. Plura addere nec va-
cat nec juvat, cum vel ex his paucis conftet, quam
re&e fe noftra habeat interpretatio, qua duo nomi-
na oMENY AN dofrinam teflatisfimam expofuimus,
Teftatiffimurh vero Latini dicunt, quod veriflimum
et & certiffimum. Hac¢ vero interpretatio non mie
nus fcopo Prophetz, quam genio Lingva convenit.
Judzi diro quafi ceftro perciti ad hariolos & pytho-
nicos confulendos curfitabant.  Hi cum nihil veri
aut certi haberent, non tantum refponfa dabant
ambigua, fed ea quoque muffitando & belbitando tam
obfcure proferebant, ut,-quid dicerent aut fentirent
deceptores, non intelligerent auditores. Cum igitur
Propheta in eo effet, ut fuos a falfiflimis & obfci:lg-
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M ) 6 ( B

riffimis his przfligiis avocaret & ad do&frinam di-
vinitus revelatam revocaret, nihil ip{i tam oppor-
tunum erat, quam hanc dolirinam a fumma tum
veritate, tum firinizate commendare. Quod verbum
wy1 hic {ubaudiacor, id dubium effe decbet nemini,
qui contextum examinaverit. Commate praceden-
te duo axiomata inculcat Propheta, folam DEUM
populo confulendum effe, nibilque tam efle abfur-
dum, quam mortuos de fatis vivoruom confulere. Ad
hzc eo vehementius animis auditorum imprimens
da maxime emphatico orationis genere, interrogative
{imulque elliptico, utitur, Hoc vero commate mos=
dam, quo DEUS fit confulendus, paulo propius de-
terminat, non aliunde petenda docens refponfa,
quam_ex werbo DEI revelato, eoque clarisfmo atque
certisfimo. Poft nomina igitur AMN & nMyN fube
audiendum eft verbum W . 1d exinde conftat, quod
accentus magnus Athnachus h&c nomina conftrue-
re vetat cum verbo fequente YyoNY, quod eadem
ellipfis in formula contigua commatis proxime pra-
cedentis locum habet, quodque littera 2 his nomis
nibus prafixa eum conftruétionis modum involvit,
quem verbum WY tum amat, cum in fignificatios
ne confulendi adbibetur, Hoc plurimi obfervarunt
Philologi, & nominatim perilluftris JOH. DAV. MI-
CHAEL!S, idque non ad hunc folum locum, fed a=
libi etiam {zpius.

5. V.

Ordine jam excutiendz veniunt particulz oN
N7,
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N5, & que eas fequuntur vocabula. Primum qui-
dein obfcrvamus, ow proprie fi, & nb proprie sou
fignificare. - Hine ~5 DN conjun@im fi mon, vel nifi
valere,cercum eff. Hoce multa demontirant loca Scri-
ptur@, in quibus hac fignificatio extra controver-
fiam pofita eft. Exempla hic adponeremus, nifi o-
tium nobis fecifier diligeatifimus CHR. NOLDIUS
in Opere Concord. Partic. Hebrzo-Chald. ad qued
Leltores remittimus, bac Jege, ut {i quo in loco,
ex iis, quos ille num 6. adducit, fin winus reddi
debere videantur hz particul®, rem eodem recide-
re cogitent. Qui formulam juramenti ex his pare
ticulis exiculpunt, nulla refutatione egent. Quid e-
nim opus fuiffet juramento confirmare, tam {toli-
dos efle, vel fore multos Judzorum, ut nugamenta
Pythonica pro Divinis haberent oraculis, cum res
ipfa omnibus nota effet, adeo ut publica jam refu-
tatione & caftigatione malo occurrendum ducerent,
quibus falus ecclefiz erat commiila? Perinde hoc
fuiffer, ac {i quis hodie, illis in locis conftitucus, u.
bi homines turmwatim mulierculas concionatrices con-
veniunt, coram ipfis locorum incolis, hujusmodi
conventicula celebrari, juramento confirmare vel-
let, Ad verbum igitur Yo progredimur.  Hogc
quamvis generatim dicend; {ignificationem habeat,
tot tamen admittit modificationes orationis, ut {in-
gulas hic recenfere longum foret. Sic, ut alias prater-
€am, in judiciis decernendi, in mandatis jubendi, in
promiflis pollicendi; in colloquiis vero nunc pzoponess
di, nunc refpondendi fignificationem tuetur, Ultima
vero poteftas, qua {ola- ad noltrum. fpedtat inftitu.

C tum,
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tum, prater alia Scripturz loca, qua adponere ne-
gat feftinatio, difci poteft ex Gen. [il:2. XVII: o,
XX 1. Jofy, XiViiao, 21 Jer. XXXI1¢ 6. Quods
pam vero hujus przdicati {ubjeGtum fie, id paule
difficilius dignoicitur.  Nos: certum genus hominum
determinare hic non poflumus, {fed generatim per-
tinere judicamus ad omnes,qui'ab aliis confulerentur,
precipique, ut hirefponfadarent,qua verbo DE] revelas
to congrua effent; nihilque a quoquam nec proferen-
dum, ‘nec divulgandums quod huic nerma non cons
grueret. Eoque minus a nobis impetrare poffumus,
ut jus refponfa dandi ad certas reltringamus perfo-
nas, guod conftitutio Reipublicz Judaicz ferebat,
or quilibet. fe pro Propheta tamdiu impune gerere
pofiety quamdiu eventus vaticinia ejus non refelles
ret, ‘modo  nihil> proferret, guod doétrinz Ecclefiz
Ifraclitice recepte & inftitutis Mofaicis inculcata ad-
verfum teneret. Hinc illi- etiam ipft, qui fpiritum
hiabebant ‘Pythonicum, tamdiu libere refponfa da-
‘re poterant, quamdiu Mofi non contradicerent, In-
terea mortuorum refponfa vel quarere, vel propone:
‘re ipfe, Mofes feveriffime probibuit. Voces- V3732
el i) ]ecmm'mn- hoc wverbum, nen ad vana pytheni-
corum vifa, fed ad verum do&rinz typum a Mofe
prafcriptum, quem Propheta initio commatis- NN
mwm adpellaveratyreferimus. Ratioycur fic fentiamus,
in eo fita,quod "aliud non patiaturyneque. praclarifii-
ma defcriptio bujus ipfius verbt, quam. verba pro-
xime fequentia involvunt, ut mox videbimus,; ne-
que feveriffima comminatios-qua it commaribus hog
excipientibus iis denundiatur, qui hanc normam nop
g2l ' J “feque-
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fequerenturs ‘Hanc comminationem alii initiund ca-
pere potant ‘a voce TUN in hoce ipfo commate,
nos vero, calculo re@ius fubdu&o, eam commate
demum fequeate incipere judicamus,

§. V1.

Atque ita ad ultimam oraculi nobis propofiti
formulam, 9RW Y 1N AWUN, pervenimus.  Hane
€o d.ltgentnus excutere volumas, quod in ea totius
negotii cardo verticur.  Prius vero, quam quid to-
ta in receflu habeat, perfpicere poﬂ'umus, verba e-
jus fingula feor(im expendere neceffe e,  Initium
igitur faciemus a Pronemine "W,  Hoc non, ut
melts vifum e, vim adfeverandi hoc loco habet,
fed purum pucam eit relativum ad nomen 3237, quod
proxime pracedit, referendum.  Ita tamen hoc pro-
nomen capiendum, wut non feor(im reddatur, fed
cum fequente’ vocala Ab conjungatur, cum eaque
gpum quafi vocabulum conftituat, Hoc neminem
offendere debet. Negue enim infolens eff, ut hu-
jusmodi pleonafmum pariat. Hoc! vel pueris notum
eft, Vix enim tertiam partem primi capitis Sacri
Codicis prius perlegere poflint, quam idoneum rei
exemplum in formula Y2 WU YW~ bis inveniant.
Haic fimiles deinceps per fotum Codicem Hebrzum
quam fepiffime occurrunt, - Bt quamvis hic pleo-
nafmus in fententiis pofitivis videatur frequentiffj-
mus,; non tamen defunt loca, qui eundem in fen-
tentiis etiam negativis ‘habent, Horum igitur non-
nulla hic adlegaffc juvabit.  Huc pertinet formula
HOD VP [N YUy cui noin eff argentym Jef. LV =1,

: Ce TWUN
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wnd onb PN YwoN, guibos non et incantatio h. é
qui incantari nefciunt, Jer. VI 17, DAY "N YUN
noYND, guibus mibil erar. Cap: XXXIX: 10. TUN
WEAD YD N, gue pinnas aut [quamas. non babent,
Levit. X 10, 12, confr. Deut. XIV.. DN? PP~ SUN
NOYMy que murum nou babent. Cap. XXV :35. WN
DD A [Ny que maculam non baler. Num. X1X: 3,
effe v, 15, YD D00 N YUN, qgui paflorem non bas
bent, Cap. XXVil: 17. 1.Reg. XX1l: 17. [N YUN
18P nd, que dulforem 1i0m habet. Prov. VL. 1124 YWUN
CoARD 90 0nD, quibus nulla evat maculay nullum vis
tivm Dan. I3 4. Adde Pf. LV3:20. 2.Chron. XVIH: 7.
&e, Ex his (imihbusque exemplis haud obfcure cone.
ftat, opus non efle Fronomen YN in aliis, lingyis
diftinéta hic vocula’ exprimere. Non equidem ne-
gamus ei interdum competere vim adfeverandi, fed
eam hic locum habere, tum demum concedere co-
geremur, cum bujus opinienis patroni neceflariis e-
viciffent argumentis, cum ea incipere apodefin, qua
protafi, quam  particula D infinvat, refpondere
debeat. Cum vero hazc hypothelis idoneo funda-
mento deftitoatur, eam: vocis f{ignificationem, quam
& fimpliciffimam & ufitatiffimam, in hujus modi qui-
dem conftrudionibus, invenimus, eo minus defere
re potamimus, quod hac voci propria efty & migra~
re non licet regulam, Qqua proprias ac receptas
vocum fignificationes tamdiu retinere jubemur, quam-,
din id nulla prohibeat neceflitas, = Quid? quod to-
tus contextus ex noftra hypothefi facillime fluat, &
hzc interpretatio omnia habeat criteria  veritatis,

qua unquam optari poflint, Inprimis vero eam con-.
firmat
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firmat propria & nativa fignificatio nominis fequen-
tis YN W, quam nunc paucis inveftigare conabimur.
't §o Vllo

Hac voce {zpius denotari awroram, adeo cer-
tum eft, ut abfurdi eflemus, fi id in dubium vo-
care vellemus. Cum vero hzc notio huic loco difs
ficillime adcommodari poffit, de alia aptiori ac ve-
riori cogitare ipfa neceflitas poftulat. Si formula
nuper adduéta ex mente nonnullorum Interpretum
transferenda eflet: e/ profeclo nom erit aurora, fen=
fus omniom fimpliciffimus effet, eum, qui, deferto
verbo Divino, ad inania Pythonicorum fomnia con-
fultandi caufla recurreret, prius morte puniendum
efle, quam aurora diei proximi oriretur. Sed neque
hunc fenfum huic loco tribuunt Interpretes, neque
per congextum commode tribui poteft. Quomodo
enim locum invenire potuiffent omnia ea mala, qua
Propheta verz dolirinz contemtoribus in fequenti-
bus minatur, fi finguli eadem note e terra vivens
tium deleri debuiffent? Praterea duo hic adeo cor-
traria {ibi invicem opponit Propheta, ut lux & te=-
nebra vix plus habeant difcrepantiz, nimirum ex
una parte refpoufa pythonica, ex altera vero verbum
Divinum: - Quemadmodum igitur illa in puris putis
confiftebant praftigiis, qua vel fpiritum fanaticum,
vel ingenium fallendi non minus peritum, quam
cupidum arguebant, ob eamque cauflam nihil veri
aut certi habebant, ita ‘hoc ex veritate clariffima- at-
que certifima commendandum erat, eoque magis,
quod fortifimum diffvadendi argumentum hinc ex

illorum vyitiis, illinc ex hujus virtutibus defumi de-
C 2 bebat,
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bebat. Hin¢ non fatis erat’ do&rinam Mofaicam ti-
tulo teftatiflimz ornare, quod nomen AP¥H, ut fu-
pra monuimus, importat, fed requirebatur infuper,
ut omnem obfcuritatis opinionem ex €a'denuo re-
moveret. Nunquam enim nimis dicitur, gued nun-
‘quam fatis difcitur. Voci igitur YN notionem ob-
[curitatis tribuere, fcopo dicentis convenientiflimim
erat. EBidem' fini quoque favet conftruétio, quam
tum lawdavimus, cum vocibus YPNWN notionem el
vindicavimus, & ad nomen 9234, quod proxime pra- -
cedit, referri debere oftendinus.  1lla igiturfola nune
fuperet quzlio, utram vox AN revera obfcuritatem
fignificet? Ipfa radix nw proprie #igrum vel obfcu-
rum efle fignificat. Hoc paflim docent Lexica, Phis
lologis fummi fubfellii confirmantibus. Quoniam -
gitur nomina formz “RWw, ex verbis qualitatis deris
vata, ipfam quandoque gualitatem fignificare folent,
obfervante Cel. JOH, SIMONIS in Arcano Formarum
Seét. 1V. Cap. I. p. 257; nihil omnino obftat, quo
minus W wmigredinem aut obfcaritatem hic valeati
Hanc notionem ulterius confirmant nemina conjus
gata, utpote abftraltum W, Schehor, nigredo Thren,
1V: 8. & concretum NN, Schachor, niger, a3, m,
Levit. XHI¢ 31, 37. Zach, VI22,6. Cant.1:6. Vit
Quid! qued non defint, qui ipfi noftre voci “mw
nigredinis aut obfcuritatis notionem tribvung, non
modo hoc loco, fed etiam Jef. X1IV: 12. Hof X157
Joel, 11z 2. Amos1V:13. & alibi. Vide Lexicon Ma-
nuale JOH. SIMONIS. Nec hanc vocis {ignificationem
negant, qui eam alias praftigias, Blendwercf, in-
terpretari -malunt. Eam certe adgnofcit perilluftris

JOH.
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JOH. DAV. MICHAELIS, qui ideo artem magicam
lingvis quibusdam Europzis a nigredine, utpote Ger-
manice Schwarhifunft & Svetice Swarttonft, ditem
obfervats quod Arabes, unde profecta eft, eam de-
nominant a YN, quod & ipfis nigrum efle fignifi-
cat, Hic igitur pedem figere poflemus, nifi paucis
excufanda videretur infolentia, qua ab au&oritate
Jaudati modo illuftris MICHAELIS recedere aufi fu-
mus. Adeo nimirum nos tenet amor  veritatis, ut
nullius avtoritatem ei anteponere poffimuse  Quod
igitur vocem, de qua quaflio eff, ad exemplum Vie
ri maximi, non nullas prefligias, intet @uekleri, fed
nikil obfcuri, infet uagot morff transtulimus, id fa-
&um eft ideo, quod, ex tenore regule nuper allatz,
propriam, quam tropicam nominis {ignificationem
exprimere .maluimus, idque eo magis, quod illam
priorem cum fcopo dicentis propius convenire judi
cavimus, Duas fcilicet propofitiones hic inculcat
Propheta, alteram, fugienda efle confilia Pythoni-
ca, alteramy quarenda confilia Divina, idque ex
verbo DEIl revelato, - Medii igitur termini, quo hoc
fvadet, & quo illud diffvadet, {ibi invicem oppofi-
ti effe debent. Jam vero in Pythonibus diferte vi-
tuperat modum refpondendi obfcsrum, quatenus con-
filia non clara & certa_voce, fed fubmifla mn/fita-
tione & confufd murmuratione proferebant; ergo vi
oppofitorum in verbo Divino eam-laudat virtutem,
qua illud non_obfeurum wneque confufum, fed in fe ut
veriffimum, dta clariffimum eft. - Interea omnem Py-
thonicorum artem in- fraudulentis praftigiis confti-
tiffe adgnofcimus, nec ullo modo negamus, verbum

divini-
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divinitus revelatum ab omni prorfus fufpicione ars
tis & fraudis remotius effe, quam a terra ccelum,
Ob eamque cauffam non dubitaremus interpretatios
nem perilluftris MICHAELIS tanquam omnium, quas
vidimus, optimam ample&i, nifi noftra hoc nomie
ne fimplicior videretur, quod, prater proprietatem
litterz, quam nuper oltendimus, non aiiunde, quam
ex infitis textus indiciis, repetit rationem oppolitios
nis, quam Decus Gortingenfium paulo altivs ex indos
le oracalorum Pythonicorum, quam Propheta di-
ferte non nominaverat, defumit. Interea utrumque
veram eft. Et fane re ipfa adeo parum inter nos {ue
pereft diffidii, ut non dubitemus Le&oribus liberam
facere optionem, utriuscunque eligere maliot transe
lationem, eoque magis, quod de terminis protafe-
os & apodofcos inter nos conveniat, id quod. in
caufla eft, cur de interpretatione Schilingtana idem
udiciam ferre non poffimus. Quid! quod ne vers
bo quidem a tranilatione perilluftris MICHAELIS
“diffenfiffemuss modo in lingva Svecana non defide-
raffemus vocabulum, quod Germanicam Blend
weref commoditate ®quare potuiffet,
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